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        Mrtvý Opál ležící na zemi, pod tělem kaluž krve. Modravá štíhlá ruka sevřená kolem něčeho, co vypadalo jako úzká dýka. Vytřeštěné oči upřené do prázdna a opál na čele, který mimozemšťané sami nazývali orya, kalný, šedý a bez života.
      

      Orya. Stejným slovem označovali nejdůvěrnější dotek, kdy se dva Opálové navzájem dotkli kameny na čele. V tom okamžiku si empati vyměnili veškeré vzpomínky. Nebylo místo pro přetvářku, ale ani pro ohleduplnost. Jde o výhradně opálský společenský jev a většina Terranů o celé problematice neví o mnoho víc než to, že nesmějí za žádných okolností o orya ani zavadit. Ve skutečnosti to není drahokam, ani vzdáleně. Spíš třetí oko.
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Vražda je nejkrajnější ublížení. To nejhorší, co můžete druhému člověku provést. A poldové to cítí. Možná silněji než my ostatní.



 

– Laurell K. Hamiltonová



 

Dveře z hangárů se s důrazným zasyčením otevřely. Muž, který vstoupil, byl na vkus plukovníka Nowaka příliš mladý. Kolik mu může být? Dvaadvacet? uvažoval Nowak otráveně.

Příchozí byl hladce oholený, nepříliš vysoký, ale zjevně v dobré kondici, tmavé vlasy pečlivě zastřižené a na sobě střídmý oblek.

„Doktor Frenchstone?“ zeptal se plukovník formálně. Mladík kývl a podali si ruce. „Já jsem plukovník Nowak, velitel zdejších bezpečnostních složek. Vítejte na stanici Armida.“

„Děkuji. Prý mi vysvětlíte, co se ode mne očekává.“ Frenchstone na něj upřel své pronikavé zelené oči.

Očekává se, že se nám hlavně nebudeš plést pod nohy při práci, holobrádku, pomyslel si plukovník. Navenek vyloudil pokus o úsměv:

„Všechno se dozvíte na centrále.“

* * *

Stanice Armida nepatřila k největším, ale rozhodně na ní panoval neustálý čilý ruch. Nowak spolu s novým kolegou vyjeli výtahem od hangárů a vydali se po jedné z hlavních promenád. Střed stanice tvořil volný prostor, lemovaný na úrovni mnoha poschodí prstenci se zábradlím. Ve vzduchu uprostřed byla zavěšená krychlová mozaika, na jejíchž všech šesti stranách se opakoval tentýž motiv: bílý a černý rytíř, oba na koních a v plné zbroji, jak vyrážejí proti sobě, meč pozvednutý nad hlavou.

„Krásná mozaika,“ prohodil Frenchstone společensky. „Jmenuje se to dílo nějak?“

„Pokud vím, tak prostě a neoriginálně: Armida,“ ušklíbl se Nowak. „Byla součástí plánů interiéru stanice, je tady, co kdo pamatuje. Ale to víte, když kolem ní člověk projde několikrát za den, přestává ji vnímat.“

Frenchstone přikývl a mlčel. Armida. Někdo z architektů měl zálibu ve starých hrdinských operních námětech, napadlo ho mimoděk. Těch tragických obzvlášť.

Kolem spěchali za svými úkoly technici z řad pozemšťanů. Tu a tam se v uniformě technika ukázala i nelidsky vysoká a hubená silueta někoho ze Stříbrných, mezi sebou navzájem téměř nerozlišitelných, s výraznýma černočernýma očima v kovově šedavé tváři.

Minuli je dva Jantaři s odznaky válečníků, Frenchstonovi neušlo, že oba Nowakovi krátce pokývli na pozdrav. Takže tady má jako strážce zákona slušné uznání, usoudil Frenchstone. Nebo možná jen zatím z hlediska Jantarů nešlápl vedle, neprojevil zbabělost a neztratil v jejich očích čest.

Mezi bělochy a Asiaty, kteří očividně tvořili na stanici terranskou většinu, se lehce propletla křehká modravá Opálka, oblečená ve splývavém hávu, který se při pohybu zachvíval a měnil barvy podobně jako její vážčí křídla složená na zádech. Karmínové vlasy měla sepnuté sponou ve tvaru oka, v opálu na čele se jí přelévaly barvy a od­lesky.

Frenchstone ji chvilku sledoval pohledem. Nijak vtíravě, ale dost dlouho na to, aby si ji pořádně prohlédl. Ve vlasech už má tu a tam světlejší pramínky. I na tváři a rukou je vidět, že ztrácí pigment. Buď je poměrně stará, nebo má náročné zaměstnání… a nebo se pohybuje v blízkosti nás Terranů déle, než je zdrávo. Opálská schopnost empaticky vnímat cizí emoce může být pro ně samotné ošklivým zdrojem stresu.

Vzápětí si nový návštěvník stanice uvědomil, který z mimozemských národů ještě na Armidě nezahlédl.

„Obývají stanici i nějací Smaragdi?“ zajímal se.

„Ano, nějaké tu máme,“ pokrčil plukovník rameny. „Drží se celkem stranou, v rámci svých tradic a svého kmene. A jsou v dobrých vztazích se zdejší poměrně velkou indickou komunitou.“ Ukázal bradou směrem ke skupině hlučně se bavících Indů, kteří na sebe pokřikovali směskou interlingvy, angličtiny, hindí a mahratí.

Frenchstone se pro sebe usmál. Nepříliš překvapivé.

Než odbočili do jedné z chodeb vedoucích do nitra stanice, naposled se ohlédl po mozaice. Černý a bílý rytíř, strnulí ve zlomku vteřiny, těsně před tím, než skončí život jednoho z nich. Anebo možná obou.

* * *

„Alison, postav na kafe, prosím tě.“ Nowak se pohodlně usadil, Frenchstonovi pokynul k židli naproti. V centrále bezpečnosti v tuhle chvíli skoro nikdo nebyl.

Černovláska v uniformě s nižší hodností přikývla a pustila se do přípravy kávy.

„Určitě si taky dáte,“ podotkl plukovník ke svému hostu.

„Pro mě raději čaj. Ale taky černý jako uhel.“

Alison dala jen dalším kývnutím najevo, že slyšela.

„Tady máte klíče od vašeho zdejšího ubytování. Podle vaší žádosti.“ Plukovník podal Frenchstonovi náramek s čipem, jaký nosili na stanici běžně pouze mimozem­šťané, a nechal si potvrdit převzetí. Frenchstone obratně schoval náramek pod dlouhým rukávem a Nowak si pomyslel něco o zbytečné nepraktičnosti. Proč si nenechat údaje nahrát přímo na čip implantovaný v ruce – jako každý rozumný člověk?

„Vyrozuměl jsem, že součástí mého nového pracovního zařazení bude pomoci vám jakožto psycholog a xenolog,“ nadhodil Frenchstone.

„To máte tak,“ začal Nowak ležérně. „Jeden z pracovníků stanice spáchal sebevraždu. Jediné, co potřebujeme od vás, je náležité dobrozdání a pojednání o pravděpodobné příčině takového jednání. Dotyčný totiž nebyl našinec.“ Když viděl Frenchstonovo tázavě pozvednuté obočí, neradostně dodal:

„Nebyl to Terran. Byl to Opál.“

Do ticha cinkaly šálky.

Frenchstone po straně pozoroval plukovníka. Pozoroval způsob, jakým Nowak sedí, jak si bere kávu, kterou Alison přinesla na stůl. On mě tady nechce. Nevidí mě rád. Proč? Nemůžu si dovolit si ho teď proti sobě něčím poštvat.

„Váš místní policejní psycholog není zároveň aprobovaný v xenologii?“ začal opatrně. „Tedy, jestli nevadí, že se ptám? Právě mě sem přeřadili v rámci xenologické studijní praxe, není to zrovna obvyklá situace…“

„Náš psycholog šel minulý týden do zaslouženého důchodu, což o to,“ zachmuřil se Nowak. „Byl to chlap na svém místě a všechny problémy s mimozemšťany dokázal řešit profesionálně. Jenže než nám stačili poslat někoho nového, tak se tu vylíhla tahle sebevražda.“ Upil kávu a položil šálek. „Vidím, že vás tak trochu hodili do vody, ať plavete, jak umíte.“

„Asi tak. Přiznávám, že mě to trochu zarazilo,“ souhlasil Frenchstone a na chvíli se zadíval na hladinu svého čaje. Pravda je, že teď se projevuje vcelku otcovsky. Jestli to jen hraje, tak zatraceně dobře. „Ale vzhledem k tomu, že se ucházím o jisté prestižní stipendium, nemůžu si dovolit příliš protestovat, ať už mě v rámci současné praxe pošlou kamkoli,“ dodal na vysvětlenou. Ano, ještě mě mohli poslat jako psychologa třeba na nějakou těžební stanici. To by bylo nepochybně horší, pomyslel si. Mám dojem, že brzy zjistím, jestli by to náhodou nebylo spíš srovnatelné.

„Kvalifikaci na to, abych sepsal hlášení a rozbor případu tohoto typu, rozhodně mám,“ trochu pokrčil rameny. Že už mám dva doktoráty mu říkat nebudu. Jestli ho to zajímá, určitě si může podrobnosti dohledat v mojí pověřovací zprávě. Ostatně, říkal mi „doktore“. I když bych se vsadil, že ve zprávě nebylo uvedeno, kolik mi je let.

„Výborně. Můžu vám hned dát nějaké podklady ohledně případu. A taky formulář na dobrozdání.“ Nowak se napůl zvedl ze židle. „Můžete na to sednout třeba hned, pokud si nechcete nejdřív odpočinout po cestě.“

„Já…“ Frenchstone si dal záležet, aby to znělo natolik rozpačitě, že se Nowak zarazil. Bleskově přemýšlel. Moment, moment. Nabízí mi možnost opsat do zprávy prostě to, co je v záznamech z vyšetřování. Podepíšu to a oni případ uzavřou. Mohl bych to udělat, usnadnilo by mi to život, mohl bych se vrátit k práci, kterou mám rozepsanou. Ale přišel bych o zajímavou příležitost. Opálové tak často sebevraždy nepáchají. Mám tady přinejmenším nárok vidět místo činu, tělo, mluvit se spolupracovníky a přáteli toho mrtvého…

„Rád bych se podíval na… místo činu. Šlo by to?“ nadhodil. „Přiznávám, že jsem ještě v životě žádné neviděl.“

„Tak to jste šťastný člověk,“ zasmál se Nowak upřímně. „Nicméně, jestli se na to cítíte, půjdeme se klidně po­dívat.“

* * *

Byt, do kterého Nowak Frenchstona zavedl, se vybavením nijak výrazně nelišil od stylu, jímž si Opálové zdobí příbytky na stanicích nebo kajuty na vesmírných lodích. Všude závěsy z jemné látky, stěny pomalované motivy ­ornamentálních oblaků, aby svou elegancí připomí­naly prostředí létajících měst na opálském domovském světě.

Prostor zcela průchozí, ale zároveň nepřehledný a plný klamných odlesků, stínů a pohybu, který ve skutečnosti měly na svědomí jen stuhy, závěsy a ozdoby povlávající v průvanu z klimatizace. Žádný div, že Jantaři tak neradi přijímají opálská společenská pozvání. V takových místnostech se nemohou cítit jinak než mizerně, pomyslel si Frenchstone. Kdokoli s alespoň trochu vojenským uvažováním si tady musí připadat strašně zranitelně.

Na zemi zůstaly jen kovové štítky s čísly, označující místo, kde původně leželo tělo, případně nějaké podstatné předměty.

„Jak se jmenoval?“ zeptal se Frenchstone.

„Yvienen,“ vyslovil plukovník pečlivě složité opálské jméno.

„Můžu se podívat na policejní snímky?“ požádal xenolog a Nowak mu nepříliš nadšeně podal datapad.

Mladík pozvedl přístroj před sebe a zahleděl se na nevelkou obrazovku. Datapad okamžitě zaměřil čísla a přes obraz místnosti promítl policejní snímky. Scéna vypadala najednou realisticky a aktuálně.

Mrtvý Opál ležící na zemi, pod tělem kaluž krve. Modravá štíhlá ruka sevřená kolem něčeho, co vypadalo jako úzká dýka. Vytřeštěné oči upřené do prázdna a opál na čele, který mimozemšťané sami nazývali orya, kalný, šedý a bez života.

Orya. Stejným slovem označovali nejdůvěrnější dotek, kdy se dva Opálové navzájem dotkli kameny na čele. V tom okamžiku si empati vyměnili veškeré vzpomínky. Nebylo místo pro přetvářku, ale ani pro ohleduplnost. Jde o výhradně opálský společenský jev a většina Terranů o celé problematice neví o mnoho víc než to, že nesmějí za žádných okolností o orya ani zavadit. Ve skutečnosti to není drahokam, ani vzdáleně. Spíš třetí oko.

Frenchstone se myšlenkami vrátil k praktickým záležitostem.

„Nějaké nadstandardní bezpečnostní zařízení? Uchovávání informací o tom, kdo a kdy otvíral dveře?“ zajímal se, zatímco si dotekem na obrazovce zvětšoval snímky a prohlížel detaily.

„Bohužel ne.“

„A kamery?“

„Tady na Armidě jsou jen na frekventovaných křižovatkách, náměstích, v hangárech, význačných veřejných ne­bo podobně exponovaných prostorách. Jinak bychom my měli podstatně snazší život – a obyvatelé stanice podstatně méně soukromí.“

„Yvienen tady bydlel sám,“ konstatoval Frenchstone, když se znovu rozhlédl po bytě. Zamyšleně procházel pokojem a porovnával současnou skutečnost s fotografiemi. Ve stínu, v rohu místnosti, upoutal jeho pozornost zvláštní zdobený pohár stojící ve výklenku. V náhlém hnutí se pro pohár natáhl – a zarazil se. Nic tam není, uvědomil si. Žádný výklenek tam není. Celé je to jen malba na stěně. Je to jenom iluze.

„Taky jsem se málem chytil, když jsem to viděl poprvé,“ ozval se za Frenchstonovými zády pobaveně plukovník.

„Věděl jsem, že Opálové si potrpí na různé umělecké hříčky a rádi si opticky rozšiřují prostor, který obývají.“ Xenolog se musel usmát. „Ale tohle je skutečně unikátní.“ Teď z Nowaka žádné nepřátelství nevyzařuje. Ani napětí. Ne v pravém slova smyslu. Sledoval uvolněný postoj staršího muže. Pak se nejistě rozhlédl, dost nejistě na to, aby si plukovník musel všimnout.

„Pravda, vypadá to tady uklizeně. Nikde žádné známky boje ani vloupání. Žádné stopy násilí. Předpokládám, že nechyběly žádné cennosti.“

„Přesně tak. V bytě nescházela ani baterka z datapadu. Prostě nic,“ potvrdil plukovník.

Frenchstone přešel zpátky k číslicím na podlaze a pozoroval, jakým způsobem půjde Nowak za ním.

„Zvláštní,“ dodal jakoby v náhlé inspiraci, „čekal bych, že když se bude chtít zabít, tak si sedne. Nějak si udělá pohodlí.“

Nowak se zamračil.

„Naznačujete tím něco?“ zeptal se nevrle.

„Ne, jen mě to napadlo…“ bránil se xenolog. Nowak nemůže vědět, že to bylo jen plácnutí do vody. Sednout si, nebo kleknout, by spíš napadlo člověka. Opál mohl naopak velmi snadno vstát, v okamžiku náhlého psychického selhání nebo nesnesitelného vypětí, a na místě se zabít. Tohle bude ještě zajímavé.

„Děkuji, že jste mě sem vzal,“ řekl nahlas. „Ale než napíšu zprávu, potřeboval bych ještě vidět tělo. A promluvit si s vaším patologem.“

„Soudním lékařem,“ opravil název profese automaticky Nowak a založil si ruce. Když promluvil, hlas měl nespokojený a odmítavý:

„Víte, bohužel mám ještě nějakou práci, nemohu se vám teď náležitě věnovat.“

Frenchstone přivřel oči. Moc nechybí, aby se pan plukovník začal kroutit jako červ. Usmál se:

„Rozhodně vás nebudu zdržovat a obtěžovat. Stačí, když mi řeknete, kudy mám jít a na koho se ptát.“

* * *

„Dobrý den, vy jste určitě Victor Frenchstone.“ Plešatý stařík stojící ve dveřích připomínal ze všeho nejvíc hladového supa. „Vítejte u nás na patologii. Já jsem doktor Zbyněk Kuneš, soudní lékař.“ Vrhl na příchozího hodnotící pohled, jako by se díval na budoucího klienta.

Victor pokývl na pozdrav:

„Dobrý den, přišel jsem se podívat na jednoho určitého problematického mrtvého.“

„Myslíte toho sebevraha.“

„Nepředbíhal bych událostem.“

„Inu, koukám, že jste pečlivý v plnění svého úkolu.“ Kunešův lehce mrchožroutský úsměv se ještě o něco rozšířil. „Pojďte za mnou, však sám uvidíte.“

Vydali se do nitra pitevny. Všude bílé kachlíky, pach chemikálií, dezinfekce a smrti.

Starý soudní lékař odkryl tělo ležící na pojízdných nosítkách.

Mrtvý byl humanoid, drobný a křehký, jako ostatně všichni Opálové v porovnání s ostatními rasami. Frenchstonovi by sahal tak k ramenům. Modrá kůže, průsvitná vážčí křídla. Obrovské oči, zabírající většinu obličeje, byly zavřené. Dlouhé tmavě zelené vlasy rozhozené na bílém umělinovém prostěradle, jako by jen spal.

Nebýt rány na levé straně hrudi mezi žebry – a kalně šedé barvy orya, opálu vrostlého do čela.

Frenchstone opatrně tělo obcházel. Nevidím nic podezřelého… Žádné známky násilí, žádné náznaky cizího zavinění. Proč mě sem vůbec posílali? To mám skutečně jenom podepsat nějaké prohlášení, aby bylo všechno politicky korektní?

Z myšlenek ho vytrhl Kuneš, který mu podával datapad.

„Tady jsou záznamy z analyzéru. Můžeme teoreticky přistoupit i k sekundární analýze, čili klasické pitvě. Ale pochybuji, že bychom tím zjistili cokoli dalšího.“

„Zajímavé… rána je mírně vlevo a podle všeho byl náš mrtvý pravák. To není u Opálů právě obvyklé. Většina z nich má dominantní levou ruku – a opačnou mozkovou hemisféru než lidé. Je to pro ně zásadní pro vnímání prostoru.“

„Taky jsem se nad tím pozastavil,“ přikývl Kuneš. „Ale plukovník Nowak říkal, že podle všech známých a spolupracovníků byl Yvienen skutečně pravák.“

„Víte, kdo ho našel?“ zajímal se psycholog. To bývá taková příjemná informace, která by mohla ledacos napovědět.

„Jeden z jeho kolegů ze zaměstnání,“ opáčil Kuneš. „Pozemšťan. Když Yvienen ráno nedorazil a nedalo se mu dovolat, poslal jeho šéf prvního, kdo byl po ruce, ať jde zaklepat u Yvienena doma. No, nebylo zamčeno.“

„Jakouže tady na stanici vůbec Yvienen vykonával práci?“

„Prý designér a návrhář.“

„Pravda, byl z Domu Umění…“

„Bohémský a přecitlivělý,“ zavrčel Kuneš.

„To lze říct o skoro každém Opálovi,“ podotkl French­stone. „Nemůžete taky čekat nic jiného od rasy, jejíž celý vývoj je založen na nesmírně vyvinuté empatii…“

Stařík pokrčil rameny. „Jsem xenobiolog, ne psychiatr.“

„Můžu se podívat na zbraň? A taky bych si rád přehrál k sobě tu analýzu mrtvého těla. Povolení mám…“

„Pro mě za mě…“ zamumlal Kuneš a odebral se k bytelně vypadající kovové schránce. Vzápětí z ní vylovil průhledné pouzdro, v němž odpočívala krátká štíhlá ostrá čepel, broušená na obě strany. Umné zdobení připomínalo pozemský styl art nouveau a ornamenty asociovaly motýly, nebo možná nějaké podivné květiny.

Victor Frenchstone přelétal očima údaje na datapadu.

„Takže ta dýka byla Yvienenova vlastní… Svědci ji viděli u něj doma, sloužila zřejmě jako upomínkový nebo dekorační předmět…“ Přejel pohledem zprávu týkající se odborného ohledání těla. „Sebevražda naprosto jasná.“

„Už vidíte, proč o něm mluvím jako o sebevrahovi? Prostě mě tak úplně nenapadá žádný způsob, jak by mu to mohl udělat někdo jiný. Na zápěstích žádné podlitiny, žádné krevní sraženiny – že by mu vrah vtiskl zbraň do ruky a provedl to takhle…“

„Musel by to být někdo dostatečně silný – což není problém, když obětí je Opál,“ přikývl Victor. „Jenže takovéhle násilí by nechalo na těle další stopy. A psychického nátlaku by si okamžitě všimli všichni Opálové v okolí.“

Oba muži chvíli mlčky stáli nad mrtvolou.

„Taky vám vrtá hlavou, proč vás sem hnali, co?“ prohodil nakonec Kuneš.

„Chvíli jsem si myslel, že jsem nejbližší vhodný kandidát v dosahu. Ale stanice Ismen je výrazně blíž – a u tamějších bezpečnostních složek pracuje jeden můj bývalý spolužák.“

„Vy jste sem nechtěl? Co když ten z IUSS Ismen taky ne – a měl lepší známosti,“ navrhl Kuneš.

„Proč by se bránil sem přijet, pokud by šlo jen o formalitu? Nebo tam zrovna teď mají z nějakého důvodu plné ruce práce,“ doplnil zachmuřeně Victor. „Z té představy vůbec nemám radost.“

Soudní lékař se chystal něco odpovědět, ale v tu chvíli se ve dveřích objevil Nowak.

„Tak, doufám, že už máte všechno, co jste potřeboval,“ prohlásil, jako by šlo o hotovou věc. Victor Frenchstone beze spěchu zvedl oči od mrtvého Opála:

„Ne tak docela, pane plukovníku. Ne tak docela.“

„V tom případě na vás budu čekat na stanici,“ opáčil Nowak kysele.

* * *

Centrální policejní stanice byla překvapivě tichá. Ačkoli se tu fyzicky pohybovalo skoro tolik lidí jako při French­stonově první návštěvě, atmosféra dýchala odtažitostí a prázdnotou. Plukovník tady není, uvědomil si xenolog ve chvíli, kdy vešel do dveří. Pravděpodobně se rozčílil, několika dobře mířenými poznámkami obrátil svoje lidi proti mně, a odešel za nějakou dostatečně naléhavou prací. Udělal to bezděky? Nebo měl nějaký velmi určitý důvod?

„Čekám tady na vás,“ ozvala se Alison a přistoupila k němu.

„Potřebuji s vámi mluvit,“ kývl Frenchstone.

„Pojďme do kanceláře,“ vyzvala ho.

Nikdo z bezpečáků, ať už sedících u terminálů neboprocházejících kolem, se za námi neohlédl. Frenchstone horečně přemýšlel. Nowakovu ochotu ke spolupráci jsem ztratil ve chvíli, kdy jsem dal jasně najevo, že dobrozdání nepodepíšu zdaleka tak rychle, jak doufal.

Pozoroval strnulá záda a odvrácené pohledy lidí okolo. Plukovník svůj nelichotivý názor ohledně mojí osoby snadno přenesl na svoje podřízené. Bojí se ho? Ne, to ne. Tak to nevypadá. Oni za ním prostě stojí. Nikdo z nich mi nepomůže, pokud opravdu nebude muset.

Sykly zavírající se dveře kanceláře. Co mi chce Alison? Co asi řekl jí? Čím ji pověřil?

Frenchstone přijal nabízenou židli a pozorně sledoval dívku, která se usadila naproti němu. Paže podvědomě zkřížila v obranném gestu.

„Máte už dost informací, abyste vyplnil dokumentaci?“ zeptala se, v hlase náznak obvinění.

„Upřímně řečeno, ani zdaleka,“ začal Frenchstone, pohled upřený dívce do očí. „Je to celé divné. Opálové mají kupodivu velmi nízkou sebevražednost. Jantaři, Terrané a Smaragdi si sáhnou na život podstatně častěji. Nechci vás zdržovat od důležitějších věcí. Ale chci svou práci dělat pořádně. Potřebuju dostat šanci dělat svou práci pořádně,“ uzavřel naléhavě. Viděl, jak sebou dívka při po­slední větě trochu trhla. Ona chce totéž, uvědomil si. A má pocit, že tu šanci nedostala. Nebo dostala, promarnila a nedostala druhou?

„Nemůžu jen vyplnit papíry a odjet,“ kul železo, dokud bylo žhavé. „Mohl bych se sice věnovat své skvostné vědecké kariéře a psaní chytrých článků – ale nemohl bych se na sebe podívat do zrcadla.“

Uhnula pohledem.

„Plukovník řekl, že v případě nedostatku podkladů vám mám být k dispozici já a pomoci vám celou věc zdárně uzavřít.“ Alison domluvila a stiskla rty. Jemné, dívčí, nenalíčené.

Frenchstone z ní nespouštěl oči. Nowak jí přikázal, aby se mě držela, pletla se mi do cesty a donutila mě co nejdřív vyplnit formuláře a vypadnout. Jestli se budu snažit něco vyšetřovat, ona má za úkol fungovat jako vězeňská koule na mojí noze.

„Budu vděčný za vaši podporu,“ řekl nahlas. „Je v některých částech stanice nebezpečno?“

Viděl, jak se napjala.

„Asi jako v každé megalopoli. Nižší patra, okolí doků… Děláme, co můžeme.“ Odmlčela se. „Chcete snad do nějakého takového sektoru jít? Vždyť řešíte sebevraždu dobře společensky situovaného Opála…“

Frenchstonovi okamžik trvalo, než identifikoval podtón v jejím hlase. Dychtivost. Špatně skrývaná.

„Máte nějakou… dramatickou zkušenost?“ zajímal se zdánlivě napůl v žertu.

„Já… vlastně ne. To byste se musel zeptat plukovníka. Nebo ostatních policistů,“ odpověděla upjatě. Xenolog si podepřel bradu hřbetem ruky. Tak takhle je to. Alison je ještě hodně mladá. Jako já. Navíc dívka. Ano, viděl jsem na stanici ženy, ale žádnou v uniformě. Jsou to jen sekretářky. Alison by věkově mohla být Nowakova dcera – a po­dle toho s ní je zacházeno. Nepustí ji k ničemu potenciálně nebezpečnému.

Nowak se násvlastně zbaví obou najednou. V duchu se pousmál. Chytrý plán. Jenže plukovník nedocenil jednu věc. Ona to ví. Alison si je jeho přístupu plně vědoma.

„Jestli máme něco zjistit, budeme si potřebovat promluvit se spolupracovníky a sousedy toho mrtvého,“ řekl s důrazem na množné číslo u slova „máme“.

„Moji kolegové už se jich ptali a nezjistili nic zvláštního,“ zamračila se. „Stačí si přečíst protokoly.“

Usmál se a zavrtěl hlavou:

„Když dva dělají totéž, není to totéž.“ Musím si ji získat. „Já jsem prakticky vyrostl mezi Opály, otec byl velvyslancem na stanici Křišťálové slzy. Xenologie pro mne není obor, který jsem vystudoval – je to způsob života.“ Ona je teď jediná osoba, kterou v tuhle chvíli mohu přesvědčit, že mi vlastně chce pomáhat. „A vy jste chytrá, pohotová a důvěryhodná. Jste zdejší. S kým jiným by měli být místní ochotni mluvit?“

Alison jen bezmocně rozhodila rukama:

„Co si myslíte, že zrovna nám dvěma zdejší Opálové řeknou?“

Trochu se na židli naklonil dopředu, ale ne příliš.

„Třeba něco, co by nikdy neřekli nikomu jinému než vám.“

* * *

„Dobrý den, jsem Victor Frenchstone, nový policejní psycholog,“ usmál se xenolog na modrovlasého Opála, který jemu a Alison otevřel.

„Já jsem Alison Syntinen. Jsme pověřeni vyšetřováním úmrtí Yvienena z Domu Umění,“ přidala se policistka.

„Vítejte, pojďte dál,“ pozval je Opál, jehož ohromné temně modré oči posmutněly. „Jmenuji se Taliwien.“

Opatrně a trochu rozpačitě přijal Alisoninu nabízenou ruku.

„Mohu ve vás číst?“ zeptal se zdvořile.

„Naneštěstí ne. Jsme tu služebně, znáte předpisy,“ ozval se pohotově Frenchstone. „Budeme si muset vystačit se slovy.“

Opála pozdravil zvláštním pokývnutím hlavy, dlaně obrácené k zemi. Taliwien gesto opětoval.

„Prosím, následujte mě,“ vyzval příchozí.

„Myslela jsem, že Opálové se zdraví naopak tím, že nějak zvednou obličej nahoru,“ zašeptala Alison.

„Ano. A taky dlaně obrátí nahoru, takový je obvyklý způsob. Tohle byl pozdrav k nešťastné události, něco ja­ko vyjádření soustrasti,“ odpověděl Frenchstone potichu. „Pojďme.“

V ateliéru panoval naprostý a dokonalý zmatek. Seděli nebo přecházeli tu dva Terrané a jeden Opál, který měl úplně oholenou hlavu. Všude se válely ústřižky látek, úlom­ky různých materiálů, vzorníky barev a korálků, nákresy, poznámky na lepivých papírcích, datapady, různě rozestavěné monitory, projektory hologramů, některé dokonce zapnuté. Co ve skutečnosti hologramy ukazovaly, bylo poněkud záhadou. Nejspíš nějaká ujetá umělecká díla, usoudila Alison. Tedy s výjimkou támhletoho. To vypadá jako design pohovky. Tlumeně si povzdechla. Ježkovy zraky. Kdybych musela dělat v takovémhle chaosu, tak bych nejspíš taky spáchala sebevraždu – ani by to netrvalo tak dlouho.

„Chtěl bych se zeptat, jestli se v posledních dnech před svou smrtí Yvienen nějak změnil. Jeho umělecké vyjádření? Jeho pocity?“ obrátil se Frenchstone na Taliwiena, když byli vzájemně představeni s ostatními designéry a Opál vyložil, v jaké záležitosti přišli.

„Už jsme byli dotázáni,“ odpověděl drobný mimozemšťan, posadil se a přitáhl si kolena k bradě. Soustředěně a ustaraně se díval na oba pozemšťany. „Ale o ničem nevíme. Yvienen byl sám od sebe poměrně uzavřený od chvíle, kdy mezi nás přišel. Jeho kreace byly vždycky originální, někdy trochu znepokojivé. Ale nevšimli jsme si žádné změny.“

Věřím, že nás nečte, i když hotím zákazem znervózňujeme, odhadl Frenchstone. Nedovolené čtení je ostatně nezákonné a Opálové i Stříbrní se v téhle věci úzkostlivě hlídají i mezi sebou. Nebylo pro ně snadné získat si důvěru Terranů a Jantarů a neudělají nic, co by vzájemné dobré vztahy poškodilo. Ne že by neexistovaly metody obranného mentálního výcviku. Alison má určitě nějaké kurzy za sebou. A pak jsou tu jednotlivci, kteří jsou přirozeně téměř nečitelní. Třeba já.

„Litujeme toho, co se stalo,“ Taliwienova vážčí křídla se zachvěla. „Kdybychom byli věděli, že Yvienena něco trápí, mohli jsme zasáhnout, mohli jsme ho zachránit.“

„Jestli nedal vůbec nic najevo, nemohli jste mu pomoci,“ zavrtěl Frenchstone hlavou. Jsou tím docela zdrcení. Opálové mají mezi sebou velmi dobře fungující sociální sítě, které pomáhají s odbouráváním stresu. Oni běžně vůbec nepotřebují psychology nebo psychoanalytiky, protože tu­hle úlohu plní všichni v dosahu.

„Můžeme vidět některé z jeho prací?“ zajímal se xenolog.

„Samozřejmě.“ Taliwien rychle vstal a vedl je k jednomu z projektorů.

„Mimochodem, co vaši terranští kolegové? Nějaké výkyvy nálad v poslední době?“ nadhodil Frenchstone.

„Je to teď těžké,“ Taliwien vrhl ochranitelský pohled po svých spolupracovnících. „Byli jsme všichni tým, měli jsme mezi sebou domluveno, že se smíme číst… Yvienen ještě ne, přišel jako poslední, zhruba před rokem, ale zapadal bez problémů. Naši pozemšťané jsou teď plní smutku, obav a výčitek. Bojí se, jestli Yvienenovi nějak… neublížili. Je to nesmysl, oni nám byli vždycky oporou, byli ohleduplní. Ale stejně se teď cítí provinile. Máme o ně starost,“ kývnutím naznačil, že tím „máme“ míní sebe a svého holohlavého kolegu. „Navíc tamhle Roger šel pro Yvienena k němu domů… a našel mrtvé tělo. Velmi mu to ublížilo. Jsme si vědomi toho, jak obtížně se s tím zážitkem Roger vyrovnává. Výslech u bezpečnostních složek jeho stav nijak nezlepšil.“

„Chápu,“ přikývl Frenchstone. Takže moje podezření na lidské zavinění zatím nevypadá pravděpodobně, pomyslel si. A Roger vážně nepůsobí jako nervózní pachatel. Podle pohybu a míry nesoustředěnosti na vlastní práci rozhodně spíš kolega na pokraji zhroucení. Jestli ho zdejší Opálové čtou, spáchání vraždy by jim neušlo.

Zadíval se přes rameno Alison, která procházela řadu Yvienenových dokončených i rozpracovaných výtvorů. Dekorativní, ale hladké linie, typické pro opálskou estetiku, se mísily s motivy potrhaných nebo potrhaně vypadajících ornamentů, se zvláštně tvarovanými cípy a cáry.

„Počkej. Vrať se o jedno zpátky,“ zarazil xenolog policistku. „Co je tohle, Taliwiene?“

„Návrh na ozdobnou holoprojekci. Dala by se také fyzicky vyrobit a zavěsit do prostoru. Zdejší galerie o ni projevila zájem,“ vyložil Opál.

„Takže ji Yvienen stihl dokončit?“ zeptal se French­stone.

„Ano, tohle dílo dokončil. Bylo poslední, které dodělal,“ odtušil Taliwien sklesle.

„Tobě to něco říká?“ otázala se Alison.

„Ne, jen mě to zaujalo,“ zamumlal Frenchstone. Zaujalo. Ale proč a čím? Je to vážně znepokojivé.

Zamyšleně upíral pohled na hologram, který zobrazoval dvě zrcadlové plochy zamrzlé v okamžiku, kdy se obě naráz roztříštily. Exploze strnulá v čase. Bezpočet střepů visících ve vzduchu. Při pohledu z dálky nehybné zlomky dohromady připomínaly siluetu anděla. Nebo fénixe rozpínajícího planoucí křídla, fénixe znovu se rodícího z popela.

* * *

„Yvienen se vždycky držel docela stranou,“ pokrčila rameny mladičká Opálka, která pozvala Alison a Victora dál. Byt měla ověšený provazovými žebříky, po nichž se dalo šplhat, a od stropu visela hrazda.

„V jakém smyslu stranou?“ zajímala se Alison.

„Byli jsme sousedi zhruba rok, od doby, kdy se Yvienen přistěhoval na stanici. Navzájem nejbližší na tomhle konci chodby. Ale on nikdy nezašel na návštěvu, často odmítl i pozvání. Téměř se nevěnoval společenskému životu.“ Opálka zjevně využívala příležitost si postěžovat. „Často jezdil na služební cesty mimo stanici, to jsem chápala. Potřeboval hodně inspirace, pocitů a vnitřních sil, které si nechával pro sebe, aby je mohl investovat do své práce. To jsem taky chápala.“ Odmlčela se a povzdechla si. „Omlouvám se, že vás obtěžuji svým rozhořčením. Říkám si jen, že kdybych s ním byla víc v kontaktu, možná jsem ho mohla včas zachránit.“

„Když nic nepoznali ani jeho kolegové, vy jste neměla šanci,“ utěšovala ji Alison.

„Věnujete se akrobacii?“ ozval se najednou Frenchstone, který se doposud mlčky rozhlížel.

„Ano.“ Opálka se rozzářila. „Vedu tady na stanici pohybové kurzy. Tanec, gymnastika, kondiční cvičení. A ve volném čase se zabývám tréninkem na visuté hrazdě.“ Xenolog sledoval, jak se jí zachvívají křídla. Jemná měňavá křídla, která jako u všech Opálů stačila sotva na to, aby svého nositele udržela ve vzduchu. Nebylo divu, že Opálové se lehce přizpůsobili požadavkům pozemšťanů, protože po chodbách Armidy sami raději chodili, než létali. Vyšší gravitace než na jejich domovském světě je tady držela při zemi.

„Terranská akrobacie je fascinující. Obzvlášť cirkusová tradice je dechberoucí! Nastudovala jsem si historii vašeho cirkusového umění a byla jsem naprosto ohromená. Třeba Cirque du Soleil! Můj úplně nejoblíbenější. Znáte ho?“

„Bohužel ne,“ zavrtěl xenolog hlavou.

„Pozdní terranské dvacáté století, začátek jedenadvacátého. Prostě úžasné! Záznamy určitě stojí za zhlédnutí. Pozemšťané, kteří se naučili létat bez křídel!“

„Yvienen k vám na žádný kurz nechodil?“ prohodil French­stone zamyšleně.

„Ne,“ zavrtěla zklamaně hlavou. „Stejně by tomu moc nedal. Buď byl na služební cestě, nebo v práci. Nebo se raději šel projít do sektoru M6. Říká se mu také Malá Indie. Yvienen prohlašoval, že tamější náboženské obřady jsou obrovský inspirační zdroj.“

„Míváte někdy vystoupení?“ vrátil se xenolog nenuceně k předchozímu tématu.

„Ano, občas,“ usmála se mimozemšťanka.

Frenchstone úsměv opětoval:

„Kdybych vám dal číslo na svůj interkom, dala byste mi vědět, kdy budete vystupovat?“

* * *

„Takže i vzdálenější sousedé potvrdili, že Yvienen dost cestoval a měl zálibu v návštěvách Malé Indie,“ shrnul Frenchstone výsledky pátrání, zatímco s Alison kráčeli chodbou.

„Co dál?“ otázala se policistka. Ne, že bych neměla vlastní nápady, ale jsem žádostiva, s čím přijde on, pomyslela si.

„Hodina už poněkud pokročila,“ odtušil Frenchstone, „a já bych se potřeboval prospat.“

„Umm, dobře. A zítra?“

„Měli bychom se na Yvienena poptat v Malé Indii.“

„Tam mě neuvidí rádi, ani když budu v civilu,“ zamračila se Alison. „Párkrát jsem tam služebně byla. Indové mají svébytnou představu o dodržování interních předpisů stanice.“

„Mohl bych tam zajít já, nějakou záminku pro vyptávání si už najdu,“ uvažoval xenolog. „A vy byste mohla ověřit, jestli Yvienen skutečně často odjížděl služebně, případně jestli se vydával na nějaké konkrétní místo. Taliwien se o tom nezmínil. Což mohlo být tím, že to považoval za samozřejmost. Anebo také ne.“

„Zítra se tedy sejdeme v poledne na třetím prstenci pod hodinami?“

„Budu tam,“ kývl Frenchstone.

„Proč jste se vůbec té Opálky ptal na akrobacii?“ obrátila se policistka najednou zpátky.

„Protože upřímný zájem o ni a o její vystoupení nám může snáz získat její spolupráci,“ nezaváhal Frenchstone s odpovědí. „Je svým způsobem moje kolegyně. Fascinuje ji jeden z aspektů pozemské kultury natolik, že ho dokonce napodobuje. A navíc,“ dodal, zatímco se obracel k odchodu, „pokud si vzpomene ohledně Yvienena na něco, co by mohlo být podstatné, poskytl jsem jí snadný způsob, jak mi dát vědět.“
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